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-Basın Açıklaması- 

General Keyâni, Hizb-ut Tahrir’in Pakistan’daki Resmî Sözcüsü Nâvid Butt’u Kaçırması Đçin 
Baltacılarını Göndermekle Gerçek Đflasını Teyit Etmiştir 

Bugün Cuma namazından önce gizli servisten sivil elbise giyinmiş bir gurup gelerek Hizb-ut Tahrir’in 
Resmî Sözcüsü Nâvid Butt’u, çocuklarıyla birlikte okuldan dönerken küçük çocuklarının önünden 
kaçırmışlar, onu gizli servisin cipine koymuşlar ve çocuklarını tek başına sokakta bırakmışlardır. Dolayısıyla 
bu, General Keyâni’nin birimlerinin Hizb-ut Tahrir üyelerine dönük gerçekleştirdiği son kaçırmadır. 
Keyâni’ye hizmet eden bu birimler, sanki onun tahtını koruyan özel koruması gibidirler. Nitekim Keyâni’nin, 
kendisinin bir Amerikan ajanı olduğunu ifşa etmeye devam eden Hizb-ut Tahrir’e cevap olarak kendisini 
savunabileceği tek uygulamalar, bu kaçırmalardır. Zira hizib bunu, Raymond Davis meselesi, Amerika’nın 
Abbottabad’a saldırısı, muhlis subayların Amerika ile olan işbirliğini sorgulamalarından dolayı Pakistan 
Silahlı Kuvvetleri’nden çıkarılması, NATO’nun Selale üssüne saldırması, Afganistan’daki işgalci güçler için 
NATO tedarik hatlarının yeniden açılması ve “normalleşme” gerekçesi altında Hindistan’ı razı etmek için 
Schan üssündeki askerlerin kanlarından feragat edilmesi yoluyla bir çok kez kanıtlamıştır.  

Keyâni gibi tagutlar muhasebe edildiklerinde dış odakların “komplocusu” şeklinde tek bir kelimeyle 
nitelendirilmelidirler. Bu arada bütün herkes onların, yabancı eşyalar olduklarını, gecelerini ve gündüzlerini 
Allah’a, Resulüne ve müminlere savaş açmaları için kendilerine emredip nehyeden kafirlerle birlikte 
geçirdiklerini ve sömürgeci kafirlerin çıkarlarına hizmet ettiklerini de bilmektedirler. 

Keyâni ve Đslam dünyasının dört bir tarafındaki Müslümanların diğer hain yöneticileri çok iyi bilsinler ki; 
ümmeti Đslam’ı ve Hilafet Devleti’nin olduğu devletini kurmaya dönük çalışmaktan vazgeçirmeye muktedir 
olamayacaklardır. Zira yeryüzünün dört bir köşesindeki ümmet, artık işine azmetmiş ve Đslam yolunda 
tagutların karşısında durmuş ve hiçbir tembellik yada korku onu bundan vazgeçiremeyecektir.  

Hizb-ut Tahrir, Pakistan Silahlı Kuvvetleri içerisindeki güç ve kuvvet ehlinden olan nusret ehlini, 
sömürgeci kafirlere değil de Allah’a, Resulüne ve müminlere olan dostluklarını ilan etmeye ve onların 
kurtuluş için olan mübarek savaşlarında ümmetin yanında yer almadıklarını açıklamaya davet etmektedir. 
Zira gözlerini Batı başkentlerine diken siyasî ve askerî liderlikteki hainler, boyunlarınıza tahakküm etmeye 
devam edecekler ve ardından da ümmet, alt üst olmaya ve düşmanlarının elinde bir olay olarak kalmaya 
devam edecektir.  

Hizb-ut Tahrir sizleri, Batı’nın sizin için kurduğu tuzaklarına düşmemeye, bilakis Allahu [Subhânehu ve 
Te’âla]’ya tevekkül etmeye ve O’nun rızasını talep etmeye davet etmektedir.  

Şuanda vakit, Hilafet Devleti’ni kurması için Hizb-ut Tahrir’e nusret verme vaktidir. Zira hainlerin ellerini 
ümmetin üzerinden çekecek ve cürümlerinden dolayı onları cezalandıracak olan bizzat Hilafet Devleti’dir. 
Nitekim Allahuteala, şöyle buyurmaktadır:  

 ارصفِيهِ الأَب مٍ تَشْخَصولِي مهؤَخِّرا يإِنَّم ونلُ الظَّالِممعا يمغَافِلاً ع اللَّه نبسلاَ تَحو*  متُهأَفْئِدو مفُهطَر هِمإِلَي تَدرلاَ ي وسِهِمءقْنِعِي رم طِعِينهم
اءوه “Sakın, Allah’ı zalimlerin yaptıklarından habersiz sanma! Ancak Allah, onları (cezalandırmayı), 

korkudan gözlerin dışarı fırlayacağı bir güne erteliyor. (O gün) zihinleri bomboş olarak, kendilerine bile 
dönüp bakamaz durumda ve gözleri göğe dikilmiş bir vaziyette koşarlar…” [Đbrâhîm 42–43] 


